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Пояснительная записка 
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Преамбула 

Государства-члены и региональные организации экономической интеграции1, 

ссылаясь на резолюцию 2006/49 по итогам 
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также подчеркивая необходимость укрепления политической приверженности и 
коллективных усилий на всех уровнях, включения лесной проблематики в национальные и 
международные программы действий в сфере развития, более действенной координации 
национальной политики и международного сотрудничества, а также содействия 
межсекторальной координации на всех уровнях в целях эффективного осуществления 
принципа 
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качестве добровольного документа, направленного на укрепление международного 
сотрудничества и поддержку национальной, региональной и субрегиональной политики и мер 
в рамках международного механизма по лесам и мандата Форума Организации Объединенных 
Наций по лесам (BRA) (ZAF), и далее просят Генеральную Ассамблею Организации 
Объединенных Наций принять настоящий Международный документ/Меморандум/Кодекс о 
всех видах лесов.  (EU) 

I.  Принципы 

1. Не имеющее обязательной юридической силы заявление с изложением принципов для 
глобального консенсуса в отношении рационального использования, сохранения и устойчивого 
развития всех видов лесов, также известное как Рио-де-Жанейрские принципы по лесам и 
Рио-де-Жанейрская декларация по окружающей среде и развитию, которые были приняты на 
Конференции Организации Объединенных Наций по окружающей среде и развитию в 
Рио-де-Жанейро в июне 1992 года, представляют собой основу для принципов, содержащихся 
в настоящем Документе/Меморандуме/Кодексе13.  (ZAF) 

2. Государства-члены признают и решают соблюдать следующие принципы: 

а) настоящий Документ/Меморандум/Кодекс не имеет обязательной юридической 
силы, участие в настоящем Документе/Меморандуме/Кодексе носит добровольный характер и 
открыто для всех государств;  (USA) 

b) государства обладают суверенитетом над своими лесными ресурсами, как это 
указано в принципе 1 а) Рио-де-Жанейрских принципов по лесам
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лесного хозяйства и как таковые должны быть задействованы в принятии затрагивающих их 
решений по лесам на основе гласности и непосредственного участия общественности;  (USA) 
(AG, ASEAN, AUS, BRA, CAN, COL, EU, IDN, NZL, PAK, ZAF, CHE, ZWE) 

i) следующие семь 
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восстановлению, жизнеспособности и их способности выполнять, сейчас и в будущем, 
соответствующие экологические и социальные функции на местном, национальном и 
глобальном уровнях, при этом не нанося ущерба другим экосистемам18; 

d) "неистощительно управляемый лес" - лес, являющийся предметом 
неистощительного ведения лесного хозяйства19; 

е) "лес":  земельный участок площадью более 0,5 гектара, с деревьями высотой 
более 5 метров и лесным покровом, составляющим более 10 процентов, либо с деревьями, 
способными достичь этих порогов in situ20; 

f) "естественный лес":  др
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III.  Задача 

4. Настоящий Документ/Меморандум/Кодекс преследует четыре цели:  а)  усиление и 
дальнейшее развитие политического и публичного профиля лесов как на национальном, так и 
на международном уровнях, а также повышение первоочередности и поддержка охраны, 
защиты и неистощительного ведения лесного хозяйства в лесах мира;  b)  предоставление 
концептуальных рамок неистощительного ведения лесного хозяйства, а также эффективной 
организации действий на национальном, региональном и глобальном уровнях в целях 
достижения согласованной на международном уровне Повестки дня в области развития и 
согласованных политических целей, связанных с лесами, в частности, Глобальных целей по 
лесам;  с)  содействие развитию понимания в отношении смысла неистощительного ведения 
лесного хозяйства;  и d)  обеспечение глобальной платформы для более тесного 
сотрудничества и кооперации между многочисленными связанными с лесами 
международными и региональными  соглашениями, процессами и организациями.  (ASEAN, 
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Глобальная цель 2
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национальные стратегии устойчивого развития, соответствующие национальные планы 
действий и, где это целесообразно, в стратегии сокращения масштабов нищеты34;  (USA) 
(AUS, BRA, CAN, EU, IDN, NZL, PAK, ZAF, CHE) 

d) определять и осуществлять надлежащие меры по повышению эффективности 
сотрудничества и координации межсекторальной политики и программы координации35 
между секторами, влияющими на ведение лесного хозяйства и находящимися под его 
влиянием; (USA) (ASEAN, AUS, EU, IDN, CHE) 

е) разрабатывать, дорабатывать и осуществлять национальные программы, 
политику и стратегии по лесам, включая стратегии охраны и восстановления лесов, а также 
стратегии увеличения площади неистощительно используемых лесов и уменьшения степени 
деградации лесов и утраты лесного покрова36;  (объединение текста США и ЕС) (ASEAN, 
COL, NZL, PAK, ZWE) 

f) стремиться сохранять национальные лесные угодья как 
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EU, IDN, PAK, ZAF, CHE) (Примечание:  ЕС предложил разместить данный пункт в разделе 
об укреплении сотрудничества и межсекторальной политики и координации программ.) 

m) поощрять частный сектор, включая деревообрабатывающие предприятия, 
экспортеров и импортеров, а также организации гражданского общества к разработке, 
пропаганде и осуществлению добровольных инструментов, включая схемы сертификации 
лесов(A
/T0(US)8.21 1CA
/T0(N
/T0(,)4( CH
/T0(E)4T0(\ �d�q  
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h) развивать системы оценки, отчетности и ценообразования, позволяющие 
интернализировать все экологические и социальные издержки на лесную продукцию, 
получаемую из неистощительно используемых лесов.  (ASEAN) 

12. Форум Организации Объединенных Наций по лесам рассмотрит незаконные виды 
практики, связанные с лесами, и сопряженную торговлю лесной продукцией на основе более 
широкого обмена информацией и международного сотрудничества. (EU) (ASEAN, AUS, IDN, 
JPN, CHE, USA) 

X.  Исследования (AUS, CAN, CHE, ZWE) 

13. Страны призываются делать акцент на важнейшую роль научно-исследовательской 
работы в деле неистощительного ведения лесного хозяйства и включить, где 
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лесного хозяйства и реализации глобальных целей на всех уровнях54.  (EU) (Примечание:  ЕС 
предложил включить данный пункт в раздел о совместном партнерстве по лесам, в подраздел 
об усилении сотрудничества и межсекторальной координации). 

19. Государства-члены поддержат 
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XII.  Расширение сотрудничества и координация межсекторальной 
политики и программ (AG, AUS, CAN, COL, ZWE) 

А.  Страны 

25. Странам рекомендуется 
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В.  
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33. Членам Совместного партнерства по лесам предлагается: 

а) повысить эффективность сотрудничества и координации по лесной тематике в 
интересах прогресса в деле обеспечения неистощительного ведения лесного хозяйства на 
глобальном, региональном и национальном уровнях66;  ((EU, NZL, USA) 

b) продолжить осуществление и дальнейшее развитие осуществляемых им в 
настоящее 
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i) создания
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образования потребителей, обеспечения соблюдения законодательства и информационных 
сетей;  (USA) (ASEAN, AUS, IDN, JPN) 

Передача экологически чистых технологий 

g) признавая, что как доступ к технологии, так и ее передача среди государств 
являются существенно важными элементами для достижения общей цели и задачи настоящего 
Международного документа/Меморандума/Кодекса обеспечиватьч� ^ �e
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соответствующих международных организаций с целью облегчить осуществление настоящего 
Международного документа/Меморандума/Кодекса.  (EU) (NZL) 

XV.  Контроль, оценка и отчетность (AUS, CAN, ZWE) 

42. Государства-члены будут контролировать ход прогресса в деле реализации 
национальных мер, стратегий, планов действий или конкретных задач, призванных 
обеспечить достижение Глобальных целей по лесам, с учетом, когда это целесообразно, семи 
тематических элементов неистощительного ведения лесного хозяйства98.  (EU) (ASEAN, 
NZL) 

43. Для измерения прогресса в деле достижения Глобальных целей по лесам будут 
отобраны соответствующие показатели с использованием в максимально возможной  в TT1 1 Tf76.2<0265 Tc
[<026272>.0009 c
[<TT1003 Tc
[   �\
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47. Странам, участвующим в Совместном сотрудничестве по лесам организациям, 
финансовым учреждениям и соответствующим региональным и международным организациям 
следует усилить дальнейшую работу по осуществлению принятой на четвертой сессии Форума 
резолюции 4/3 по контролю, оценке и отчетности:  критерии и показатели неистощительного 
ведения лесного хозяйства.  (NTP) 

Коллегиальный обзор национальных докладов 

48. Страны могут договориться о проведении добровольного коллегиального обзора 
национальной отчетности с целью оценки нужд стран в деле совершенствования 
неистощительного ведения лесного хозяйства и выявления сфер, требующих финансовой 
помощи со стороны сообщества доноров.  (CAN, IDN, CHE) (При условии наличия 
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b) 
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В.  Совещания
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68. Форуму Организации Объединенных Наций по лесам следует и впредь поощрять и 
облегчать участие основных групп и других заинтересованных Сторон, имеющих отношение к 
лесам, в совещаниях и работе Форума106.  (AUS, BRA, CAN, EU, ODN, KOR, CHE) 

Е.  Многолетняя программа работы 

69. Многолетняя программа работы Форума и настоящий Документ/Меморандум/Кодекс 
на период 2007-2015 годов будут утверждены Форумом на его седьмой сессии107.  (RA) (AUS, 
ZAF)  

70. Проблемы, которые в Многолетней программе работы отнесены к тому или иному 
конкретному циклу, следует решать в рамках выдвигаемых и осуществляемых странами и 
организациями инициатив108.  (NTR) 

71. В целях решения проблем, указанных в многолетней программе работы, могли бы 
созываться специальные группы экспертов, о которых говорится в пункте 4 k) 
резолюции 2000/35 Экономического и Социального Совета109.  (EU) 

F.  Секретариат ФООНЛ (AUS) 

72. Секретариат Форума Организации Объединенных Наций по лесам будет выступать в 
качестве секретариата настоящего Документа/Меморандума/Кодекса.  (EU, IDN, ZAF, USA) 

73. Секретариат ФООНЛ будет выполнять, в частности, следующие функции:   

а) организовывать и обслуживать сессии ФООНЛ и любого вспомогательного 
органа, который может быть учрежден; 

b) содействовать ФООНЛ в осуществлении его функций, включая выполнение 
конкретных задач, которые ФООНЛ может решить поручить ему; 

с) отчитываться о своей деятельности перед ФООНЛ в отношении настоящего 
Международного документа/Меморандума/Кодекса.  (EU) 

74. Секретариат будет сотрудничать с соответствующими международными организациями, 
учреждениями и договорными органами, в частности посредством Совместного партнерства по   ��Z�j��k�l�b  в 
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G.  Целевой фонд ФООНЛ 

76. Памятуя о важном значении Целевого фонда ФООНЛ в деле оказания поддержки 
участникам из развивающихся стран и стран с переходной экономикой на совещаниях Форума, 
а также в работе секретариата ФООНЛ, правительства стран-доноров, финансовые 
учреждения и прочие организации призываются вносить добровольные финансовые взносы в 
Целевой фонд Форума Организации Объединенных Наций по лесам;  другие страны, способные 
сделать это, и другие заинтересованные Стороны также настоятельно призываются 
вносить взносы в Целевой фонд111.  (NTP) 

Н.  Проводимый в 2015 году обзор достигнутого прогресса 

77. Обзор эффективности международного механизма по лесам и настоящего не 
имеющего обязательной юридической силы Документа/Меморандума/Кодекса будет 
проводиться в 2015 году, и по его результатам будет рассматриваться целый ряд 
возможных вариантов, включая, среди прочего, вариант юридически обязательного 
документа по всем видам лесов, укрепления нынешнего механизма, сохранения нынешнего 
механизма и другие112.  (ASEAN, AUS, EU, IDN, CHE, USA) 

XVIII.  Принятие/присоединение 

78. Государства - члены Форума Организации Объединенных Наций по лесам на его 
седьмой сессии принимают настоящий Международный документ/Меморандум/Кодекс по 
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XXI.  Аутентичные тексты 

83. Оригинал настоящего Международного документа/Меморандума/Кодекса, тексты 
которого на английском, арабском, испанском, китайском, русском и французском языках 
являются 


